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

 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to believers.  Then we have the second person plural present active imperative from the verb BLEPW, which means “to see to it; watch out.”

“However, you watch out;”
 is the first person singular perfect active indicative of the verb PROEIPON, which means “to tell beforehand, foretell, warn, of prophetic utterances concerning future events and circumstances Acts 1:16; Mk 13:23.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action and is brought out in translation by use of the English helping verb “have.”


The active voice indicates that Jesus has produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the dative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the disciples and all believers.

Finally, we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS, meaning “all things; everything.”

“I have told you everything beforehand.”
Mk 13:23 corrected translation
“However, you watch out; I have told you everything beforehand.”
Explanation:
1.  “However, you watch out;”

a.  In contrast to the unbeliever, who can and will be deceived by the false-Christs and false-prophets, the disciples and by extension the believers of the Tribulation are to be on their guard against these imposters and fakes.


b.  What are these believers to watch out for?  They are to watch out for the lying wonders and fake miracles performed by these deceivers.  They are to watch out for themselves that they are not deceived and to warn others about the danger of believing these imposters.


c.  God gives His children fair warning of the dangers that lie ahead.  It is our responsibility to recognize the danger and avoid it when it occurs.  In this case we have to know the teaching of the word of God to avoid being trapped into believing one of Satan’s counterfeits.

2.  “I have told you everything beforehand.”

a.  The Lord Jesus Christ has told the disciples and us beforehand of the danger that lies ahead.  He has told us everything about the dangers of the Tribulation and what must be done to avoid them.  We have been given fair warning of what to expect and how to be prepared for it.  Jesus is not saying that He has told us all the details; for we don’t need all the details to survive.  But we have the essential information we need to survive.


b.  The disciples had enough information to be prepared for the fall of Jerusalem in 70 A.D. and one of them (John) lived to see that occur and then write even more warnings about the future Tribulation.  God hasn’t told us everything that could be told, but He has told us everything we need to know to protect ourselves by obeying His commands and watching historical events unfold.


c.  There is an implied task contained in this warning coupled with the previous description of the future events of history.  We should be students of current events, ever watchful for the dangers of Satan’s cosmic system.  The word God is full of these warnings for our own protection.  And if we chose to not heed the warnings, then we do so to our own destruction.

(1)  Mk 4:24, “Beware of what you listen to”

(2)  Mk 12:38, “Beware of the scribes”

(3)  Mk 13:5, “Watch out lest someone mislead you”

 

(4)  Mk 13:33, “Watch out, be on guard; for you do not know when this time will occur.”

 

(5)  Mk 13:37, “Now what I am saying to you I am saying to all, “Be on the alert!”’”

 

(6)  Phil 3:2, “Beware of those dogs; beware of those evil workers; beware of that mutilation [circumcision].”

 

(7)  Col 2:8, “Beware that there will be no one who takes you captive through their false teaching and empty deception according to the tradition from men on the basis of the fundamental principles of the world and not on the basis of Christ,”

 

(8)  Heb 12:25, “Beware that you do not reject Him who is speaking.”
3.  Commentators’ comments.


a.  “Gullibility is no mark of a saint or of piety.  Credulity [naiveté] ranks no higher than skepticism.  God gave us our wits for self-protection.  Christ has warned us beforehand.”


b.  “Again (blepete; compare verses 5, 9) Jesus exhorted His disciples to be on guard for deceptive pitfalls in crisis days.”


c.  “Verse 23 closes this section of the discourse.  Jesus has warned his followers about all these birth pangs in advance so that they will be prepared and know what to do and how to interpret such events.”


d.  “Most important to remember in our rediscovery of ‘signs and wonders’ is that even these may be false and signs of false prophets; we must be on our guard.  Perhaps this is why Jesus used signs so sparingly in his ministry.”


e.  “The response to the question of verse 4 is complete with verse 23.  All that remains is to announce the final victory of the Son of Man.”
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